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∆ΙΑΦΑΝΕΙΑ
Θέµα : ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

ΙΟΥΝΙΟΣ 2001

Το παρόν έγγραφο περιέχει :

− στο Παράρτηµα Ι, κατάλογο των οριστικών νοµοθετικών πράξεων που εξέδωσε το
Συµβούλιο τον Ιούνιο του 2001. Ο κατάλογος αυτός συνοδεύεται, στο Παράρτηµα ΙΙ, από
τις δηλώσεις στα πρακτικά οι οποίες είναι προσιτές στο κοινό. Στον κατάλογο
περιλαµβάνονται επίσης οι ενδεχόµενες καταψηφίσεις και αποχές, οι επεξηγήσεις ψήφου
καθώς και οι κανόνες ψηφοφορίας.

− στο Παράρτηµα ΙΙΙ, κατάλογο των άλλων πράξεων 1 που εξέδωσε το Συµβούλιο τον Ιούνιο
του 2001, µε την επισήµανση, ενδεχοµένως, των αποτελεσµάτων των ψηφοφοριών, των
επεξηγήσεων ψήφου και των δηλώσεων τις οποίες αποφάσισε το Συµβούλιο να καταστήσει
προσιτές στο κοινό.

Το παρόν έγγραφο είναι επίσης προσιτό στο κοινό µέσω ∆ιαδικτύου στη διεύθυνση :
(«http://ue.eu.int»), Κεφάλαιο «∆ιαφάνεια», «Κατάλογος πράξεων του Συµβουλίου».

Σηµειωτέον ότι µόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έγκριση των νοµοθετικών
πράξεων είναι αυθεντικά. Τα αποσπάσµατα των εν λόγω πρακτικών είναι προσιτά µέσω της
υπηρεσίας «∆ιαφάνεια» στη διεύθυνση : («transparency@consilium.eu.int.»).

________________________

                                                
1 Εξαιρουµένων ορισµένων πράξεων περιορισµένης εµβέλειας όπως οι διαδικαστικές αποφάσεις,

οι διορισµοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν δηµιουργηθεί µε διεθνείς συµφωνίες, οι
µεµονωµένες δηµοσιονοµικές αποφάσεις, κλπ.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

∆ΗΛΩΣΗ 56/01

∆ήλωση της πορτογαλικής αντιπροσωπίας

« Η πορτογαλική αντιπροσωπία θεωρεί ότι, στο πλαίσιο της επιτευχθείσας συµβιβαστικής λύσης,

πρέπει να ληφθούν υπόψιν οι επιπτώσεις που θα προκύψουν για την ανταγωνιστικότητα και τη

βιωσιµότητα των µεσαίων επιχειρήσεων της πορτογαλικής βιοµηχανίας ελαστικών, ιδίως στο

πλαίσιο της αξιολόγησης της τεχνικής προόδου στην οποία θα προχωρήσει η Επιτροπή για την

σύνταξη της έκθεσης που θα υποβληθεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο 36 µήνες

µετά την έναρξη ισχύος της οδηγίας, όπως προβλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 2.»



11450/01 ∆Μ/κα 2
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ DG F III   EL

∆ΗΛΩΣΗ 57/01

∆ήλωση της ισπανικής αντιπροσωπίας σχετικά µε το άρθρο 8

«Το Βασίλειο της Ισπανίας κρίνει ότι η διατύπωση του άρθρου 8 τροποποιεί τις διατάξεις του

άρθρου 22 των διαφόρων προτιµησιακών συµφωνιών που αφορούν τον εγκεκριµένο εξαγωγέα.

Ως εκ τούτου, το Βασίλειο της Ισπανίας κρίνει ότι η τροποποίηση αυτή δύναται να δηµιουργήσει

προβλήµατα σε θέµατα έµµεσης φορολογίας, όπως αυτό κατέστη σαφές στο πλαίσιο της Οµάδας

«Συνοχή Φορολογίας/Τελωνείων».
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∆ΗΛΩΣΗ 58/01

∆ήλωση του Συµβουλίου

«Έχοντας υπόψη ότι, όσον αφορά τον ΦΠΑ, η φορολογική εκπροσώπηση έχει πάψει να είναι

υποχρεωτική, ιδίως σε σχέση µε την ενίσχυση της αµοιβαίας συνδροµής για την είσπραξη, και ότι

το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας «περί συνδροµής κατά την είσπραξη» έχει επεκταθεί στους φόρους

επί των ασφαλίστρων, το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να εξετάσει τις διαδικασίες φορολογικής

εκπροσώπησης στον τοµέα των έµµεσων φόρων και των παραφορολογικών εισφορών επί των

ασφαλίστρων και να του υποβάλει σχετική έκθεση, λαµβάνοντας υπόψη την ανάγκη διατήρησης

του σηµερινού επιπέδου είσπραξης».

∆ΗΛΩΣΗ 59/01

∆ήλωση της Επιτροπής

«Η Επιτροπή σηµειώνει ότι το Συµβούλιο ενέκρινε οµόφωνα το κείµενο για τη διοικητική

συνεργασία βάσει των άρθρων 93 και 94 της συνθήκης. Η Επιτροπή επιβεβαιώνει τη θέση της, που

ευθυγραµµίζεται µε την αρχική της πρόταση και την πρότασή της που τροποποιήθηκε µετά τη

γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (COM(1998) 364 final και COM(1999) 183 final), ότι η

νοµική βάση του κειµένου πρέπει να είναι µόνο το άρθρο 95 της συνθήκης. Η Επιτροπή

υπενθυµίζει ότι στόχος αυτής της οδηγίας είναι να εξασφαλίσει τη σωστή λειτουργία της

εσωτερικής αγοράς θεσπίζοντας κοινούς κανόνες αµοιβαίας συνδροµής µεταξύ των κρατών µελών

για την είσπραξη των απαιτήσεων και όχι να εναρµονίσει τις φορολογικές διατάξεις».
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∆ΗΛΩΣΗ 60/01

∆ήλωση της Επιτροπής

«Η Επιτροπή κρίνει ότι, υπό κανονικές συνθήκες, µια αύξηση του προϋπολογισµού λόγω µιας

πρότασης δεν µπορεί να γίνει δεκτή αν δεν µεταφέρουν το Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο

συµπληρωµατικές πιστώσεις και νέους πόρους προσωπικού στις κατάλληλες γραµµές του

προϋπολογισµού.

Ωστόσο, στη ειδική αυτή περίπτωση και δεδοµένου ότι θα διευκολυνθεί η έγκριση σε πρώτη

ανάγνωση, η Επιτροπή δέχτηκε εξαιρετικά την αύξηση της συνολικής χρηµατοδότησης της

πρότασης από 12, 4 σε 14 εκατοµµ. ευρώ. Η αύξηση αυτή δεν συνεπάγεται συµπληρωµατικές

ανάγκες σε ανθρώπινο δυναµικό.»



11450/01 ∆Μ/κα 5
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ DG F III   EL

∆ΗΛΩΣΗ 61/01

∆ήλωση του Συµβουλίου

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 2 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 4 :

«Το Συµβούλιο σηµειώνει ότι, για τον καθορισµό των παράγωγων τιµών παρέµβασης, σε

περίπτωση εφαρµογής της παραγράφου 1, σηµείο (β), και µε την επιφύλαξη του ελλειµµατικού ή

πλεονασµατικού χαρακτήρα των διαφόρων περιοχών της Κοινότητας και της απόφασης της

Επιτροπής, η Επιτροπή έχει την πρόθεση να συνεχίσει την πάγια πρακτική όσον αφορά τον

καθορισµό των εξόδων µεταφοράς, τα οποία σήµερα, και εδώ και πολλές περιόδους εµπορίας,

εκτιµώνται κατ’ αποκοπήν.»

∆ΗΛΩΣΗ 62/01

∆ήλωση της Επιτροπής

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 39 :

«Η Επιτροπή θα υποβάλει στο Συµβούλιο διαπραγµατευτική εντολή για τις ρυθµίσεις εισαγωγής

της Ειδικής Προτιµησιακής Ζάχαρης από τις χώρες ΑΚΕ και τη ∆ηµοκρατία της Ινδίας µε στόχο να

έχουν τεθεί σε ισχύ οι ρυθµίσεις αυτές έως την 1η Ιουλίου 2001.»
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∆ΗΛΩΣΗ 63/01

∆ήλωση της Επιτροπής

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 50 :

«Η Επιτροπή δηλώνει ότι προτίθεται να προβεί στις αναγκαίες ενέργειες, καθώς και να λάβει

µεταβατικά µέτρα, ώστε να εξασφαλιστεί η οµαλή µετάβαση στο νέο καθεστώς ζάχαρης στα

πλαίσια του οποίου καταργείται το σύστηµα εξίσωσης των εξόδων αποθεµατοποίησης. Ως προς το

θέµα αυτό, θα φροντίσει ώστε η ζάχαρη για την οποία έχει καταβληθεί εισφορά αποθεµατοποίησης

µέχρι τις 30 Ιουνίου 2001, και η οποία έχει διατεθεί στην αγορά µετά την ηµεροµηνία αυτή, να µην

βρεθεί σε µειονεκτική θέση λόγω της άρσης όλων των στοιχείων του κόστους αποθεµατοποίησης

τα οποία λαµβάνονται υπόψη τη στιγµή αυτή στους µηχανισµούς διαχείρισης της αγοράς.

Για τη µεταφερόµενη ζάχαρη Γ, από την περίοδο εµπορίας 2000/2001 το σύστηµα εξίσωσης των

εξόδων αποθεµατοποίησης θα διατηρηθεί µόνο µέχρι το τέλος της αντίστοιχης υποχρεωτικής

περιόδου αποθεµατοποίησης, ως µεταβατικό µέτρο και, κατ’ αρχήν, σε φθίνουσα βάση. Το κόστος

του µέτρου αυτού θα καλυφθεί από τις εισφορές που καταβάλλονται από τον τοµέα της ζάχαρης

στα πλαίσια του µηχανισµού αυτοχρηµατοδότησης.»

∆ΗΛΩΣΗ 64/01

∆ήλωση της πορτογαλικής αντιπροσωπίας

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 50 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 :

«Η Πορτογαλία υποστηρίζει την πρόταση της Προεδρίας και της Επιτροπής, υπό την προϋπόθεση

ότι, στο πλαίσιο της εφαρµογής του σηµείου 5 της συµβιβαστικής πρότασης της Προεδρίας

(SN 2897/01) όσον αφορά τις µελέτες «σχετικά µε όλες τις πτυχές του καθεστώτος των

ποσοστώσεων», η Επιτροπή θα λαµβάνει υπόψη της την ειδική κατάσταση της παραγωγής ζάχαρης

από ζαχαροκάλαµο στην Πορτογαλία».
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∆ΗΛΩΣΗ 65/01

∆ήλωση της Επιτροπής

«Κατά γενικό κανόνα, η Επιτροπή δεν διάκειται ευνοϊκά στη χορήγηση ενισχύσεων για τα έξοδα

λειτουργίας. Τα µονοµερή µέτρα κρατικής ενίσχυσης που αποσκοπούν µόνο στη βελτίωση της

οικονοµικής κατάστασης των παραγωγών αλλά δεν συµβάλλουν καθόλου στην ανάπτυξη του

τοµέα, και ιδίως οι ενισχύσεις που χορηγούνται µόνο βάσει τιµών, ποσοτήτων ή µονάδων

παραγωγής, θεωρούνται ενισχύσεις για τα έξοδα λειτουργίας, οι οποίες είναι ασυµβίβαστες µε την

κοινή αγορά. Επιπλέον, εξαιτίας ακριβώς της φύσης τους, οι ενισχύσεις αυτές ενδέχεται να

παραµορφώσουν τους µηχανισµούς των κοινών οργανώσεων αγοράς.

Η νέα οργάνωση της αγοράς στον τοµέα του οίνου άρχισε να ισχύει µόλις από 1ης Αυγούστου

2000 και εκφράζει την κοινή θέση των κρατών µελών όσον αφορά τον τύπο οικονοµικής ενίσχυσης

που είναι επαρκής και αναγκαία για τη λειτουργία της εν λόγω αγοράς. Είναι ανησυχητικό ότι ήδη

τρία κράτη µέλη προσφεύγουν στη χορήγηση συµπληρωµατικών εθνικών ενισχύσεων που η

Επιτροπή δεν µπορεί, κανονικά να επιτρέψει, διότι πρόκειται απλώς για ενισχύσεις για τα έξοδα

λειτουργίας που δεν επιτρέπουν την πραγµατοποίηση διαρθρωτικών βελτιώσεων στον οικείο τοµέα.

Υπάρχει µεγάλος κίνδυνος στρέβλωσης του ανταγωνισµού µεταξύ των κρατών µελών εάν

επιτραπεί η χορήγηση τόσο υψηλών εθνικών ενισχύσεων χωρίς κανένα έλεγχο ή υποχρέωση

σύνδεσης αυτών των ενισχύσεων µε διαρθρωτικά µέτρα. Τα άλλα κράτη µέλη θα υποχρεωθούν να

κάνουν το ίδιο και να χορηγήσουν κι αυτά ενισχύσεις. Οι αγρότες θα έχουν λιγότερα κίνητρα για να

επιχειρήσουν διαρθρωτικές µεταρρυθµίσεις στο πλαίσιο της οργάνωσης της αγοράς στον τοµέα του

οίνου.»
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∆ΗΛΩΣΗ 66/01

Κοινή δήλωση του Συµβουλίου και της Επιτροπής σχετικά µε το άρθρο 1, σηµείο 5
(τροπολογία 3) :

«Το Συµβούλιο και η Επιτροπή συµφωνούν ότι η χρήση της εννοίας «ανεπιθύµητες ουσίες» στην

παρούσα οδηγία, δεν συνεπάγεται τον περιορισµό εφαρµογής της στις ουσίες που απαριθµούνται

στην οδηγία 1999/29/ΕΚ περί των ανεπιθύµητων ουσιών και ότι αυτή η έννοια µπορεί να

εµπεριέχει κυρίως την µικροβιακή µόλυνση και άλλες ουσίες που καθιστούν την ζωοτροφή µη

εµπορεύσιµη.»

∆ΗΛΩΣΗ 67/01

∆ήλωση της Επιτροπής σχετικά µε το άρθρο 1, σηµείο 6 α (τροπολογία 6) :

«Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι οι επιτόπιοι έλεγχοι αποσκοπούν στην εξακρίβωση της ενιαίας

εφαρµογής της παρούσας οδηγίας από τα κράτη µέλη. Πριν από την ηµεροµηνία µετατροπής της

οδηγίας σε εσωτερικό δίκαιο θα θεσπισθούν, δυνάµει του άρθρου 17α, παράγραφος 2 της παρούσας

οδηγίας, λεπτοµερείς κανόνες συµπεριλαµβανοµένων εκείνων που θεσπίζει η οδηγία 2000/77/ΕΚ.»
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∆ΗΛΩΣΗ 68/01

∆ήλωση της Επιτροπής

«Στα πλαίσια των κανόνων εφαρµογής, οι υπηρεσίες της Επιτροπής προτίθενται να προτείνουν

µέτρο για την απλούστευση των εργασιών των κρατών µελών. Το µέτρο αυτό συνίσταται στην

εφαρµογή µειωµένου ποσοστού ελέγχου (3%) στο στατιστικό πληθυσµό των µικροπαραγωγών.»

∆ΗΛΩΣΗ 69/01

∆ήλωση της λουξεµβουργιανής αντιπροσωπίας

«Η λουξεµβουργιανή αντιπροσωπία µπορεί να συµφωνήσει µε την πρόταση κανονισµού του

Συµβουλίου τροποποιητικού του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1259/1999 σχετικά µε τη θέσπιση κοινών

κανόνων για τα καθεστώτα άµεσης στήριξης στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής,

διαπιστώνει όµως παράλληλα ότι σε πολλές περιοχές της Ένωσης το εγκριθέν µέτρο δεν οδηγεί σε

απλούστευση των κανόνων της κοινής γεωργικής πολιτικής.

Για το λόγο αυτό, η λουξεµβουργιανή αντιπροσωπία επιµένει να συνεχιστούν οι εργασίες για µια

ουσιαστικότερη απλούστευση της κοινής γεωργικής πολιτικής στο δρόµο που χάραξε το Συµβούλιο

στα σχετικά του συµπεράσµατα κατά τη σύνοδο της 23ης Οκτωβρίου 2000».
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∆ΗΛΩΣΗ 70/01

∆ήλωση του Συµβουλίου

«Το Συµβούλιο αναγνωρίζει ότι κατά τον καθορισµό του ελάχιστου ορίου για το µέγιστο της

ποινής, πρέπει να εξασφαλίζεται η συνοχή των εθνικών ποινικών νοµοθεσιών.

Επίσης, εκτιµά ότι, όταν αναλαµβάνεται από κοινού δράση έναντι ορισµένων αξιόποινων πράξεων,

θα πρέπει να διερευνάται σε κάθε επί µέρους περίπτωση εάν ο καθορισµός του ελάχιστου ορίου για

το µέγιστο της ποινής είναι απαραίτητη προϋπόθεση της δηµιουργίας ενός χώρου ασφάλειας,

ελευθερίας και δικαιοσύνης.»

∆ΗΛΩΣΗ 71/01

∆ήλωση της γερµανικής αντιπροσωπίας όσον αφορά το άρθρο 2 της απόφασης-πλαισίου

«Ο καθορισµός του ελάχιστου ορίου για το µέγεθος της ποινής, όπως προβλέπεται από το άρθρο 2,

εγκρίνεται, εν αναµονή της υποβολής, το αργότερο έως τα τέλη του 2001, αξιολόγησης των

εθνικών διατάξεων περί δήµευσης των προϊόντων του εγκλήµατος, όπως προβλέπεται ήδη από την

κοινή δράση της 3ης ∆εκεµβρίου 1998, προκειµένου να αποφασισθεί εάν, πέραν των εθνικών

βελτιώσεων, επιβάλλεται η ανάληψη κοινής δράσης εκ µέρους των κρατών µελών, µε σκοπό την

καλύτερη καταπολέµηση του οικονοµικού εγκλήµατος.»
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∆ΗΛΩΣΗ 72/01

∆ήλωση της Επιτροπής

«Βάσει των διαθέσιµων πληροφοριών, οι υπηρεσίες της Επιτροπής εκτιµούν ότι το ολλανδικό σήµα

Bavaria πληροί τυπικά τις προϋποθέσεις της παραγράφου 2 του άρθρου 14 του κανονισµού (ΕΟΚ)

αριθ. 2081/92 του Συµβουλίου. Ωστόσο, η τελική απόφαση για την εφαρµογή του εν λόγω άρθρου

εναπόκειται στον εθνικό δικαστή, υπό το φως της νοµολογίας του ∆ικαστηρίου.»
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∆ΗΛΩΣΗ 73/01

∆ήλωση του Συµβουλίου

«Το Συµβούλιο δηλώνει ότι η διαδικασία σχετικά µε τους διακανονισµούς άσκησης των

εκτελεστικών εξουσιών της Επιτροπής, που αναφέρεται στο άρθρο 6 της απόφασης, θεσπίζεται µε

την επιφύλαξη τυχόν µελλοντικών εκτελεστικών αποφάσεων δυνάµει της Συνθήκης για την

Ευρωπαϊκή Ένωση, καθώς και των αποφάσεων που θα θεσπιστούν στο µέλλον σχετικά µε

ενοποιηµένο πλαίσιο το οποίο θα καλύπτει όλα τα προγράµµατα ενθάρρυνσης και ανταλλαγών

δυνάµει του Τίτλου VI. Το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να υποβάλει, πριν από το τέλος του

2001, πρόταση που να καλύπτει ένα τέτοιο ενοποιηµένο πλαίσιο που να αναπληρώνει τα

υφιστάµενα προγράµµατα όταν εκπνέουν και να περιλαµβάνει διατάξεις για την άσκηση των

εκτελεστικών εξουσιών.»

∆ΗΛΩΣΗ 74/01

∆ήλωση του Συµβουλίου

«Το Συµβούλιο δηλώνει ότι το διάστηµα που απαιτείται βάσει του άρθρου 6, παράγραφος 4 της

απόφασης θα πρέπει κατ’ αρχήν να είναι τουλάχιστον δύο εβδοµάδες. Ο εσωτερικός κανονισµός

της επιτροπής που αναφέρεται στο άρθρο 7 θα πρέπει να καθορίζει την δέουσα προθεσµία για τη

διαβίβαση των σχεδίων των µέτρων που θα λαµβάνονται προς υλοποίηση των έργων.»
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∆ΗΛΩΣΗ 75/01

∆ήλωση του Συµβουλίου

«Το Συµβούλιο συµφωνεί ότι, για την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας, η χρήση εγγράφου

προφανώς πλαστού ή υπεξαιρεθέντος, ισοδυναµεί µε ανυπαρξία ταξιδιωτικού εγγράφου.

Κάθε κράτος µέλος καθορίζει, σύµφωνα µε την πρακτική του, κατά πόσον οι πλαστογραφήσεις ή οι

υπεξαιρέσεις ταξιδιωτικών εγγράφων είναι δυνατόν να ανιχνευθούν».
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∆ΗΛΩΣΗ 76/01

Σχετικά µε τη νοµική βάση

∆ήλωση της Επιτροπής

«Η Επιτροπή εκφράζει τη δυσαρέσκειά της για την προσφυγή στη διπλή νοµική βάση όσον αφορά

τις προτάσεις για τις εξόχως απόκεντρες περιοχές. Υπενθυµίζει ότι, σύµφωνα µε τη νοµολογία του

∆ικαστηρίου, η προσφυγή σε διπλή νοµική βάση είναι δυνατή µόνο όταν τα εξεταζόµενα µέτρα

έχουν διττό σκοπό ή δύο συνιστώσες που αµφότερες είναι εξίσου σηµαντικές. Κατά την άποψη της

Επιτροπής, αυτό δεν ισχύει για ορισµένες από τις παρούσες προτάσεις, οι οποίες σκοπό έχουν

απλώς και µόνο την προσαρµογή ορισµένων κοινών πολιτικών υπέρ των εξόχως απόκεντρων

περιοχών.

Συνεπώς, η Επιτροπή επιφυλάσσεται των δικαιωµάτων που της παρέχει η συνθήκη».

∆ΗΛΩΣΗ 77/01

Σχετικά µε τη νοµική βάση

∆ήλωση της ισπανικής, της γαλλικής και της πορτογαλικής αντιπροσωπίας

«Σύµφωνα µε τις διατάξεις που ρητώς καθιερώνει η Συνθήκη, και υπό το φως της νοµολογίας του

∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων περί της νοµικής βάσης των κοινοτικών πράξεων, το

άρθρο 299, παράγραφος 2, της Συνθήκης EK συνιστά την αναγκαία, ενδεδειγµένη και επαρκή

νοµική βάση για την έκδοση όλων των πράξεων που έχουν ως στόχο και ως αποτέλεσµα τη λήψη

ειδικών µέτρων υπέρ των εξόχως απόκεντρων περιοχών.

Η διάταξη αυτή, της οποίας η γεωγραφική έκταση εφαρµογής είναι περιορισµένη και η οποία έχει

ως ειδικό στόχο να αντισταθµίσει τη δυσµενή κατάσταση των εξόχως απόκεντρων περιοχών,

πρέπει να εφαρµόζεται υποχρεωτικά και υπερισχύει οποιασδήποτε άλλης διάταξης της Συνθήκης,

εφόσον στόχος της είναι η λήψη ειδικών µέτρων για τον καθορισµό των προϋποθέσεων εφαρµογής

του κοινοτικού δικαίου στις περιοχές αυτές, µεταξύ άλλων  και στο πλαίσιο των κοινών πολιτικών,

όπως συµβαίνει εν προκειµένω.»
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∆ΗΛΩΣΗ 78/01

Σχετικά µε το σηµείο β) της παραγράφου 4 του άρθρου 29 του κανονισµού (ΕΚ)

αριθ. 1260/1999

∆ήλωση της Επιτροπής

«Με τη δεύτερη έκθεση σχετικά µε την οικονοµική και κοινωνική συνοχή, που εγκρίθηκε στις

31 Ιανουαρίου 2001, η Επιτροπή επεσήµανε τις «περιοχές που πλήττονται από σοβαρά γεωγραφικά

ή φυσικά µειονεκτήµατα», εκ των οποίων τα νησιά, µεταξύ των δέκα οικονοµικών, κοινωνικών ή

περιφερειακών προτεραιοτήτων για τη µελλοντική πολιτική συνοχής.

Πολλά νησιά λαµβάνουν ήδη κοινοτικές περιφερειακές ενισχύσεις, καθ’ όσον το 95% των νησιών

αυτών υπάγονται στους στόχους 1 και 2 των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων, όπως απορρέουν από τις

διατάξεις των άρθρων 158 έως 160 της συνθήκης.

Λαµβανοµένης υπόψη της παραγράφου 57 των συµπερασµάτων του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της

Νίκαιας, η Επιτροπή ξεκίνησε επίσης µελέτη µε σκοπό την επαρκή γνώση της κατάστασης των

νησιών της Ένωσης. Τα αποτελέσµατα της µελέτης αυτής θα είναι διαθέσιµα κατά τα τέλη του

2001 και θα κοινοποιηθούν στα λοιπά θεσµικά όργανα. Επίσης, η Επιτροπή θα συνεχίσει τις

συζητήσεις µε τους αρµοδίους των κρατών µελών, συµπεριλαµβανοµένων των αρµοδίων σε

περιφερειακό επίπεδο, για καθένα από τα δέκα θέµατα προτεραιότητας της δεύτερης έκθεσης για τη

συνοχή. Μεταξύ των θεµάτων αυτών περιλαµβάνονται οι περιοχές που πλήττονται από σοβαρά

γεωγραφικά ή φυσικά µειονεκτήµατα.»
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∆ΗΛΩΣΗ 79/01

Σχετικά µε το σηµείο β) της παραγράφου 4 του άρθρου 29 του κανονισµού (ΕΚ)

αριθ. 1260/1999

∆ήλωση της ιταλικής αντιπροσωπίας

«Η Ιταλία λαµβάνει γνώση της δήλωσης της Επιτροπής σχετικά µε την παράγραφο 4, του

άρθρου 29.

Η Ιταλία υπογραµµίζει ότι, µολονότι πολλά νησιά λαµβάνουν ήδη κοινοτικές περιφερειακές

ενισχύσεις, δυνάµει των στόχων 1 και 2 των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων, τα νησιά, αδιακρίτως, δεν

έχουν ενταχθεί ακόµη σε ειδικές δράσεις µε βάση το άρθρο 158 της ΣΕΚ και τη δήλωση αριθ. 30

όπως προσαρτάται στη Συνθήκη του Άµστερνταµ.

Συνεπώς, η Ιταλία αναµένει από την Επιτροπή να δώσει συνέχεια στα συµπεράσµατα του

Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Νίκαιας και να υποβάλει το συντοµότερο δυνατό προτάσεις για τη

θέσπιση ειδικών µέτρων µε σκοπό την αντιµετώπιση των διαρθρωτικών µειονεκτηµάτων που

επιβραδύνουν την οικονοµική και κοινωνική ανάπτυξη των νησιών της Ένωσης.»
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∆ΗΛΩΣΗ 80/01

Όσον αφορά τους λεπτοµερείς κανόνες και ρυθµίσεις σχετικά µε τη διαρθρωτική βοήθεια

στον τοµέα της αλιείας

∆ήλωση της γαλλικής αντιπροσωπίας

«Ο τοµέας της αλιείας έχει όλως ιδιαίτερη σπουδαιότητα για την οικονοµική ανάπτυξη των εξόχως

απόκεντρων περιοχών και ιδίως των γαλλικών υπερπόντιων εδαφών, όπου η δοµή των στόλων, ο

χειροτεχνικός χαρακτήρας τους και η διαθεσιµότητα του πόρου προσδίδουν σε αυτή τη

δραστηριότητα µια πολύ έντονη ιδιαιτερότητα.

Αυτή η ιδιαιτερότητα δικαιολογεί την αναπροσαρµογή του ρυθµιστικού πλαισίου που ισχύει για τις

διαρθρωτικές παρεµβάσεις στην αλιεία και τον τοµέα της υδατοκαλλιέργειας, ώστε να

εξασφαλίζεται η κατασκευή των σκαφών και ο εκσυγχρονισµός τους υπό επαρκείς όρους

ασφάλειας.

Από αυτή την άποψη, η γαλλική αντιπροσωπία θεωρεί ότι οι αναπροσαρµογές που χορηγήθηκαν

µόνο στα σκάφη κάτω των 12 µέτρων µε την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) 2792/99 δεν

επιτρέπουν την κάλυψη των ιδιαίτερων αναγκών της χειροτεχνικής αλιείας µε παραγάδια, που

διενεργείται µε σκάφη κάτω των 16 µέτρων.

Η γαλλική αντιπροσωπία εποµένως ζητά από την Επιτροπή να εξετάσει όλες τις διατάξεις που θα

µπορούσαν να συνοδεύσουν το δυναµισµό αυτού του στόλου, η δραστηριότητα του οποίου είναι

µεγάλης σηµασίας για την οικονοµική ανάπτυξη του νησιού».
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∆ΗΛΩΣΗ 81/01

Όσον αφορά τους λεπτοµερείς κανόνες και ρυθµίσεις σχετικά µε τη διαρθρωτική βοήθεια

στον τοµέα της αλιείας

∆ήλωση της ισπανικής αντιπροσωπίας

«Όσον αφορά τα ποσοστά χρηµατοδοτικής συµµετοχής για την Οµάδα 2 (ανανέωση και

εκσυγχρονισµός των αλιευτικών στόλων), η Ισπανία υποστηρίζει τη δήλωση της Γαλλίας και

θεωρεί ότι θα ήταν σκόπιµο ο περιορισµός των 12 µέτρων που έχει καθιερωθεί να επεκταθεί και

στα σκάφη των 16 µέτρων ώστε να ισχύσει το εν λόγω µέτρο για το µεγαλύτερο µέρος του

βιοτεχνικού αλιευτικού στόλου των Καναρίων Νήσων.

Ο βιοτεχνικός στόλος των Καναρίων Νήσων συµπεριλαµβάνει και σκάφη µε ολικό µήκος άνω των

16 µέτρων, πράγµα που αποδεικνύεται από µια εξέταση του ισπανικού νηολογίου που αντιστοιχεί

στους λιµένες των Καναρίων Νήσων.

Η βιοτεχνική αλιευτική δραστηριότητα των Καναρίων Νήσων ανήκει σε ένα τύπο αλιείας που

µπορεί να χαρακτηριστεί ως πολυµερής αλιεία µικρής κλίµακας, δεδοµένου ότι τα αλιευτικά σκάφη

µας λειτουργούν εναλλακτικά σε ολόκληρο το αρχιπέλαγος µε εποχιακή ή µη εποχιακή αλιεία.

Ο νησιωτικός χαρακτήρας, το µήκος των ακτών των Καναρίων Νήσων καθώς και η γεωγραφική

τους θέση ευνόησαν τη διαφοροποίηση του µήκους των βιοτεχνικών σκαφών ανάλογα µε τον τύπο

αλιείας.

Στη συνάρτηση αυτή, είναι σαφές ότι σκοπός της τροποποίησης είναι η άµβλυνση των αρνητικών

επιπτώσεων που υφίστανται οι αλιευτικές δραστηριότητες των εξόχως απόκεντρων περιοχών

(απόσταση, έλλειψη εµπορικών κέντρων, υψηλότερο κόστος παραγωγής κλπ). Η εξαίρεση αυτών

των σκαφών θα σήµαινε εποµένως ότι ορισµένα σκάφη, τα περισσότερα από τα οποία είναι

πεπαλαιωµένα (δεν πρέπει να λησµονούµε ότι η µέση ηλικία του στόλου των Καναρίων Νήσων

είναι υψηλή) δεν θα µπορέσουν να υλοποιήσουν συγκεκριµένες δράσεις ώστε να εξασφαλιστούν

κατάλληλες συνθήκες εργασίας, καλύτερη ασφάλεια για το προσωπικό που εργάζεται στα σκάφη, η

ανανέωση του αλιευτικού εξοπλισµού, η χρήση καταλληλότερων και πιο φιλικών προς το

περιβάλλον αλιευτικών τεχνικών και, σε τελευταία ανάλυση, η συµµόρφωση του βιοτεχνικού

στόλου των Καναρίων Νήσων προς τις κοινοτικές και εθνικές προδιαγραφές στον τοµέα της

δηµόσιας υγείας και ασφάλειας.»
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∆ΗΛΩΣΗ 82/01

Όσον αφορά τους λεπτοµερείς κανόνες και ρυθµίσεις σχετικά µε τη διαρθρωτική βοήθεια

στον τοµέα της αλιείας

∆ήλωση της πορτογαλικής αντιπροσωπίας

«Η Πορτογαλία υποστηρίζει τις δηλώσεις της Γαλλίας και της Ισπανίας όσον αφορά τους

λεπτοµερείς κανόνες και ρυθµίσεις σχετικά µε την κοινοτική διαρθρωτική βοήθεια στον τοµέα της

αλιείας και θεωρεί ότι, λαµβάνοντας υπόψη τα ειδικά χαρακτηριστικά που προσιδιάζουν στις

αλιευτικές δραστηριότητες στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της Πορτογαλίας, δηλ. τις Αζόρες και

τη Μαδέρα, τα µέγιστα ποσοστά της ενίσχυσης που προτείνεται για την οµάδα 2 (πίνακας 3 στο

παράρτηµα IV του κανονισµού αριθ. 2792/1999) θα πρέπει να περιλαµβάνουν τα αλιευτικά σκάφη

µε µήκος έως 16 µέτρων.

Το συγκεκριµένο µέτρο θα στείλει σαφές πολιτικό µήνυµα προς την κατεύθυνση της βελτίωσης

των όρων ασφάλειας για σηµαντικό ποσοστό των αλιευτικών σκαφών και των πληρωµάτων από

αυτές τις εξόχως απόκεντρες περιοχές και θα εξασφαλίσει τη βιωσιµότητα της διαφοροποίησης των

αλιευτικών προσπαθειών στους παραδοσιακούς αλιευτικούς τόπους των εν λόγω περιοχών.

Στο πλαίσιο αυτό, η Πορτογαλία ζητά από την Επιτροπή να αναλύσει την κατάσταση και να

προτείνει, εν ευθέτω χρόνω, κατάλληλα µέτρα υποστήριξης της αρµονικής ανάπτυξης της αλιείας

στις Αζόρες και τη Μαδέρα, η οποία αποτελεί τοµέα µε ζωτική σηµασία για την οικονοµία των

εξόχως απόκεντρων περιοχών της Πορτογαλίας.»
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∆ΗΛΩΣΗ 83/01

Α. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ «POSEICAN»

Σχετικά µε την ενίσχυση για την παραγωγή ντοµάτας των Καναρίων Νήσων

∆ήλωση της ισπανικής αντιπροσωπίας

«Κατ’ εφαρµογή των συµπερασµάτων της ΕΜΑ της 8ης Μαΐου 2001, σχετικά µε τη

χρηµατοδότηση πρόσθετων µέτρων µε δηµοσιονοµικές επιπτώσεις, το δηµοσιονοµικό κόστος

των ενισχύσεων για τη διάθεση της ντοµάτας στην αγορά, που εκτιµάται το πολύ σε

2,28 εκατοµµ. ευρώ ετησίως, οφείλει να αντισταθµιστεί µε αντίστοιχες οικονοµίες στο ειδικό

καθεστώς εφοδιασµού.

Στο πλαίσιο αυτό, η ισπανική αντιπροσωπία δηλώνει ότι τα σχέδια προβλέψεων εφοδιασµού

και οι τυχόν τροποποιήσεις τους θα ακολουθούν σε κάθε περίπτωση το συνολικό

δηµοσιονοµικό δελτίο του ειδικού καθεστώτος εφοδιασµού, που θα τροποποιηθεί σύµφωνα

µε τους όρους που αναφέρονται στην προηγούµενη παράγραφο.»

∆ΗΛΩΣΗ 84/01

Σχετικά µε την ενίσχυση για την παραγωγή ντοµάτας των Καναρίων Νήσων

∆ήλωση του Συµβουλίου

«Το Συµβούλιο κρίνει ότι η ετήσια ενίσχυση 2,28 εκατοµµ. ευρώ για τις ντοµάτες που

παράγονται στις Κανάριες Νήσους θα πρέπει να χρηµατοδοτηθεί στο πλαίσιο της δέσµης

POSEICAN και να ακολουθήσει αυστηρά την αρχή της δηµοσιονοµικής ουδετερότητας για

τη δέσµη POSEI, όπως συµφωνήθηκε στο πλαίσιο της ΕΜΑ κατά την συνεδρίαση της

8ης Μαΐου 2001.

Το Συµβούλιο σηµειώνει ότι στις 27 Ιουνίου 2001 η ισπανική αντιπροσωπία υπέβαλε

κατάλογο αντίστοιχων οικονοµιών από το συνολικό ποσό που διατίθεται για το καθεστώς

εφοδιασµού.»
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∆ΗΛΩΣΗ 85/01

Σχετικά µε την ενίσχυση για την παραγωγή ντοµάτας των Καναρίων Νήσων

∆ήλωση της ιταλικής αντιπροσωπίας

«Η Ιταλία εκδηλώνει την ανησυχία της έναντι της ενίσχυσης που προβλέπεται για την

παραγωγή ντοµάτας των Καναρίων Νήσων (ενίσχυση προς τον αγοραστή και όχι τον

παραγωγό), η οποία θα µπορούσε να επιφέρει προβλήµατα ανταγωνισµού εις βάρος της

ιταλικής παραγωγής στις κοινοτικές αγορές.

Ωστόσο, η Ιταλία εκφράζει τη συγκατάθεσή της για την ενίσχυση αυτή, ερµηνεύοντας το

µέτρο αυτό ως ανανέωση του ενδιαφέροντος του Συµβουλίου και της Επιτροπής για τη

δύσκολη κατάσταση στην οποία βρίσκονται οι κοινοτικοί παραγωγοί οπωροκηπευτικών οι

εγκατεστηµένοι στις ακριτικές περιοχές της Ένωσης».
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∆ΗΛΩΣΗ 86/01

Σχετικά µε την εκ νέου αποστολή και την επανεξαγωγή προϊόντων που υπάγονται στο

ειδικό καθεστώς εφοδιασµού

∆ήλωση της ισπανικής αντιπροσωπίας

«Όσον αφορά την εκ νέου αποστολή και την επανεξαγωγή προϊόντων που υπάγονται στο

ειδικό καθεστώς εφοδιασµού, η Ισπανία εξακολουθεί να θεωρεί ότι οι δυνατότητες απόδοσης

της ενίσχυσης ή της καταβολής των δασµών του Κ∆ θα πρέπει να αφορούν όλα τα προϊόντα,

είτε προορίζονται για άµεση κατανάλωση είτε για βιοµηχανική χρήση, όπως αναφερόταν

στην αρχική πρόταση της Επιτροπής και όπως εφαρµόζεται σε όλα τα κοινοτικά

προτιµησιακά καθεστώτα.

Η Ισπανία έχει επανειληµµένως ζητήσει την παραχώρηση επιστροφών κατά την εξαγωγή

µεταποιηµένων προϊόντων, από πρώτες ύλες του ειδικού καθεστώτος εφοδιασµού, στο

πλαίσιο των παραδοσιακών ροών εµπορικών συναλλαγών. Η Ισπανία εκφράζει την

απογοήτευσή της για το ότι δεν ελήφθη υπόψη η αρχή αυτή η οποία δεν συνεπάγεται αύξηση

του κόστους για το δηµοσιονοµικό δελτίο και η οποία θα έδινε ώθηση στις δυνατότητες της

γεωργικής βιοµηχανίας τροφίµων των Καναρίων Νήσων.»
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∆ΗΛΩΣΗ 87/01

Β. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ «POSEIMA»

Σχετικά µε τους τοµείς της κτηνοτροφίας και των γαλακτοκοµικών προϊόντων

∆ήλωση της Επιτροπής

«Σε σχέση µε τις τροποποιήσεις των κανόνων περί των ποσοστώσεων γάλακτος για τους

παραγωγούς των Αζορών, η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι τα µέτρα αυτά έχουν προβλεφθεί κατά

τρόπο ώστε να µην επηρεάσουν τον υπολογισµό της συµπληρωµατικής εισφοράς την οποία

οφείλουν οι λοιποί παραγωγοί της Πορτογαλίας και την καταβολή της εισφοράς αυτής».

∆ΗΛΩΣΗ 88/01

Σχετικά µε τους τοµείς της κτηνοτροφίας και των γαλακτοκοµικών προϊόντων

∆ήλωση της πορτογαλικής αντιπροσωπίας

«Η Πορτογαλία, σε πνεύµα συµβιβασµού, δέχεται τη διατύπωση του άρθρου 15 παρ. 3, µε τη

συµφωνία ότι το όριο των 4.000 τόνων που ορίζεται όσον αφορά την απαλλαγή από την

συµπληρωµατική εισφορά στον τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων για τη

Μαδέρα µπορεί να αναθεωρείται, κάθε φορά που το δικαιολογούν οι ανάγκες ανάπτυξης της

τοπικής παραγωγής, λαµβανοµένων υπόψη των αρχών της ισότητας και του παραλληλισµού

των µορφών καθώς και της ρύθµισης που ισχύει συναφώς στις υπόλοιπες εξόχως απόκεντρες

περιφέρειες».

∆ΗΛΩΣΗ 89/01

Σχετικά µε τους τοµείς της κτηνοτροφίας και των γαλακτοκοµικών προϊόντων

∆ήλωση του Συµβουλίου

«Όσον αφορά την απαλλαγή από τη συνεισφορά στον τοµέα του γάλακτος για τη Μαδέρα, το

Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να υποβάλει το συντοµότερο δυνατόν πρόταση για την

τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3950/92 για τη θέσπιση συµπληρωµατικής

εισφοράς στον τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων.»
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∆ΗΛΩΣΗ 90/01

Σχετικά µε τους τοµείς της κτηνοτροφίας και των γαλακτοκοµικών προϊόντων

∆ήλωση της πορτογαλικής αντιπροσωπίας

«Η παραγωγή γάλακτος και γαλακτοκοµικών προϊόντων και η εκτροφή βοοειδών συνιστούν

τα θεµέλια της γεωργικής δραστηριότητας στις Αζόρες, η οποία συνεπώς εξαρτάται σε

µεγάλο βαθµό από αυτές. Η εν λόγω εξάρτηση, συνδυαζόµενη µε άλλα µειονεκτήµατα που

έχουν σχέση µε τον εξόχως απόκεντρο χαρακτήρα της περιοχής, και η έλλειψη βιώσιµων

εναλλακτικών λύσεων για τη γεωργία στις Αζόρες πλήττουν σοβαρά την οικονοµική

ανάπτυξη.

Η ιδιοµορφία της κατάστασης αυτής δικαιολογεί απόλυτα τα µέτρα για την προσαρµογή του

ρυθµιστικού πλαισίου που προβλέφθηκαν στο πλαίσιο της αναθεώρησης του POSEIMA και

τα οποία εγκρίνονται τώρα όσον αφορά τον τοµέα της κτηνοτροφίας και των

γαλακτοκοµικών προϊόντων στις Αζόρες.

Η πορτογαλική αντιπροσωπία κρίνει ωστόσο ότι τα εγκρινόµενα µέτρα θα έπρεπε να

συνοδεύονται από συνοδευτικά µέτρα που να επιτρέπουν την κατάλληλη βαθµιαία µετατροπή

του γαλακτοκοµικού τοµέα, ιδίως µέσω της ανάπτυξης του κυκλώµατος του βοείου κρέατος,

για το οποίο οι Αζόρες διαθέτουν εξαιρετικές φυσικές συνθήκες.

Η πορτογαλική αντιπροσωπία ζητεί από την Επιτροπή να εξετάσει και να προτείνει εν ευθέτω

χρόνω τα µέτρα στήριξης για τους τοµείς της παραγωγής γάλακτος και γαλακτοκοµικών

προϊόντων και βοείου κρέατος στις Αζόρες, ώστε να µπορέσει να συνεχισθεί η διαδικασία

αρµονικής ανάπτυξης της γεωργικής οικονοµίας αυτής της εξόχως απόµακρης περιφέρειας

της Πορτογαλίας.»
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∆ΗΛΩΣΗ 91/01

Σχετικά µε την εκ νέου αποστολή και την επανεξαγωγή προϊόντων που υπόκεινται στο

ειδικό καθεστώς εφοδιασµού

∆ήλωση της πορτογαλικής αντιπροσωπίας

«Η Πορτογαλία επαναλαµβάνει ότι για τις Αζόρες και τη Μαδέρα απαιτείται ειδική

µεταχείριση, εντός του πλαισίου του ειδικού καθεστώτος εφοδιασµού, που να λαµβάνει

δεόντως υπόψη την οικονοµική πραγµατικότητα και τις ροές εµπορικών συναλλαγών των δύο

περιφερειών.

Η Πορτογαλία κρίνει εν προκειµένω ανεπαρκείς τις τροποποιήσεις του ειδικού καθεστώτος

εφοδιασµού όσον αφορά τη δυνατότητα αποστολής µεταποιηµένων προϊόντων για τα οποία

έχουν χρησιµοποιηθεί πρώτες ύλες που υπόκεινται στο εν λόγω καθεστώς.

Τα χαρακτηριστικά των ροών εµπορικών συναλλαγών στις Αζόρες και τη Μαδέρα θα

µπορούσαν όντως να εµποδίσουν τις περιφέρειες αυτές να επωφεληθούν στην πράξη από την

εξαίρεση από την απαγόρευση αποστολής µεταποιηµένων προϊόντων στην υπόλοιπη

Κοινότητα, όπως προβλέπεται στον κανονισµό.

Η Πορτογαλία ζητεί συνεπώς από την Επιτροπή να υποβάλει εν ευθέτω χρόνω κατάλληλη

πρόταση για την επίλυση του προβλήµατος.»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ

ΙΟΥΝΙΟΣ 2001

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες
ψηφοφορίες

2353ο Συµβούλιο Οικονοµικών και ∆ηµοσιονοµικών Θεµάτων της
5ης Ιουνίου 2001

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της
οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την
τροποποίηση της οδηγίας 85/611/ΕΟΚ για το συντονισµό των
νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων σχετικά µε
ορισµένους οργανισµούς συλλογικών επενδύσεων σε κινητές αξίες
(ΟΣΕΚΑ) µε σκοπό τη ρύθµιση των εταιριών διαχείρισης και των
απλοποιηµένων ενηµερωτικών δελτίων
Έγγρ. 7550/01 + COR 1 (el) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (en)

Κοινή θέση για την έκδοση της οδηγίας 2001/.../ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας
85/611/ΕΟΚ για το συντονισµό των νοµοθετικών, κανονιστικών και
διοικητικών διατάξεων σχετικά µε ορισµένους οργανισµούς συλλογικών
επενδύσεων σε κινητές αξίες (ΟΣΕΚΑ), όσον αφορά τις επενδύσεις των
ΟΣΕΚΑ
Έγγρ. 7550/01 + ADD 1

2355ο Συµβούλιο Περιβάλλοντος της 7ης Ιουνίου 2001

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της
οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε
την αξιολόγηση και τη διαχείριση του περιβαλλοντικού θορύβου
Έγγρ. 6660/01 + COR 1 (nl) + COR 2 (fi) + COR 3 (de) + ADD 1 +
ADD1 COR 1 (de)

2356ο Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων της 11ης Ιουνίου 2001

Κανονισµός του Συµβουλίου σχετικά µε ορισµένα περιοριστικά µέτρα
κατά της Λιβερίας
Έγγρ. 9360/01 + COR 1

Κοινή θέση του Συµβουλίου για το ∆ιεθνές Ποινικό ∆ικαστήριο
Έγγρ. 9362/01 + COR 1 (en)
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2001

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες
ψηφοφορίες

2358ο Συµβούλιο Οικονοµικών και ∆ηµοσιονοµικών Θεµάτων της
15ης Ιουνίου 2001

Σύσταση του Συµβουλίου της 15ης Ιουνίου 2001 για τους γενικούς
προσανατολισµούς των οικονοµικών πολιτικών των κρατών µελών της
Κοινότητας
Έγγρ. 9326/01

2359ο Συµβούλιο Αλιείας της 18ης Ιουνίου 2001

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη συµφωνίας υπό µορφήν
ανταλλαγής επιστολών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της
Κυπριακής ∆ηµοκρατίας, µε την οποία προστίθεται στη συµφωνία
σύνδεσης µεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας και της
Κυπριακής ∆ηµοκρατίας, Πρωτόκολλο για την αµοιβαία διοικητική
συνδροµή σε τελωνειακά ζητήµατα
Έγγρ. 8720/01

Σχέσεις µε τις συνδεδεµένες ΧΚΑΕ
• Αποφάσεις του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη συµφωνιών µε

τις δέκα συνδεδεµένες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής
Ευρώπης για τη συµµετοχή τους στον Ευρωπαϊκό Οργανισµό
Περιβάλλοντος και στο Ευρωπαϊκό ∆ίκτυο Πληροφοριών και
Παρατηρήσεων σχετικά µε το Περιβάλλον

Έγγρ. 7433/01, 7434/01, 7435/01, 7436/01, 7437/01, 7438/01, 7439/01,
7444/01, 7441/01, 4742/01

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη συµφωνίας µεταξύ της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας για τη
συµµετοχή της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας στον Ευρωπαϊκό Οργανισµό
Περιβάλλοντος και στο Ευρωπαϊκό ∆ίκτυο Πληροφοριών και
Παρατηρήσεων σχετικά µε το Περιβάλλον
Έγγρ. 8093/01

Συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της ∆ηµοκρατίας της
Μάλτας για τη συµµετοχή της Μάλτας στον Ευρωπαϊκό Οργανισµό
Περιβάλλοντος και στο Ευρωπαϊκό ∆ίκτυο Πληροφοριών και
Παρατηρήσεων σχετικά µε το Περιβάλλον
Έγγρ. 8095/01
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2001

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες
ψηφοφορίες

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη συµφωνίας µεταξύ της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της ∆ηµοκρατίας της Τουρκίας για τη
συµµετοχή της ∆ηµοκρατίας της Τουρκίας στον Ευρωπαϊκό Οργανισµό
Περιβάλλοντος και στο Ευρωπαϊκό ∆ίκτυο Πληροφοριών και
Παρατηρήσεων σχετικά µε το περιβάλλον
Έγγρ. 8094/01

2360ό Συµβούλιο Γεωργίας της 19ης Ιουνίου 2001

Απόφαση του Συµβουλίου για τη σύναψη της συµφωνίας υπό µορφήν
ανταλλαγής επιστολών σχετικά µε την προσωρινή εφαρµογή του
πρωτοκόλλου που καθορίζει, για την περίοδο από τις 28 Φεβρουαρίου
2001 έως τις 27 Φεβρουαρίου 2004, τις αλιευτικές δυνατότητες και τη
χρηµατική αντιπαροχή που προβλέπονται στη συµφωνία µεταξύ της
Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας και της Ισλαµικής Οµοσπονδιακής
∆ηµοκρατίας των Νήσων Κοµορών για την αλιεία στα ανοικτά των
Νήσων Κοµορών
Έγγρ. 8525/01

2362ο Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων της 25ης Ιουνίου 2001

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε το καθεστώς που ισχύει για το
στρατιωτικό προσωπικό των κρατών µελών που αποσπάται στη Γενική
Γραµµατεία του Συµβουλίου προκειµένου να συσταθεί το Στρατιωτικό
Επιτελείο της Ευρωπαϊκής Ένωσης
Έγγρ. 9732/01

Ψήφισµα του Συµβουλίου για την ανταλλαγή αποτελεσµάτων ανάλυσης
του DNA
Έγγρ. 9192/01

Σύσταση του Συµβουλίου για σηµεία επαφής τα οποία λειτουργούν 24
ώρες το εικοσιτετράωρο για την καταπολέµηση του εγκλήµατος υψηλής
τεχνολογίας
Έγγρ. 9193/01

Απόφαση του Συµβουλίου για την περάτωση των διαβουλεύσεων µε την
Côte d'Ivoire βάσει του άρθρου 96 της Συµφωνίας Εταιρικής Σχέσης
ΑΚΕ-ΕΚ
Έγγρ. 9976/01
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ΙΟΥΝΙΟΣ 2001

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ∆ηµοσιοποιούµενες
ψηφοφορίες

Απόφαση του Συµβουλίου για την εφαρµογή της Κοινής ∆ράσης
1999/878/ΚΕΠΠΑ µε σκοπό τη συµβολή στο πρόγραµµα συνεργασίας
της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη µη διάδοση και τον αφοπλισµό στη
Ρωσική Οµοσπονδία
Έγγρ. 9434/01 + COR (fi)

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της
απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί
κοινοτικών µέτρων ενθάρρυνσης στον τοµέα της απασχόλησης
Έγγρ. 8432 + ADD 1

Κανονισµός του Συµβουλίου για τη σύναψη του Τετάρτου Πρωτοκόλλου
για τον καθορισµό των όρων αλιείας οι οποίοι προβλέπονται στην
αλιευτική συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας,
αφενός, και της Κυβέρνησης της ∆ανίας και της Τοπικής Κυβέρνησης
της Γροιλανδίας, αφετέρου
Έγγρ. 9347/01

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της
οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί των
ελαχίστων προδιαγραφών υγείας και ασφαλείας όσον αφορά την έκθεση
των εργαζοµένων σε κινδύνους προερχόµενους από φυσικούς
παράγοντες (κραδασµοί) (δέκατη έκτη ειδική οδηγία κατά την έννοια του
άρθρου 16 παράγραφος 1 της οδηγίας 89/391/ΕΟΚ)
Έγγρ. 7914/01 + COR 1 (nl) + COR 2 (da) + ADD 1 + ADD 1 COR 1
(fi)

2363ο Συµβούλιο Έρευνας της 26ης Ιουνίου 2001

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε την προσχώρηση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας στον κανονισµό αριθ. 108 της Οικονοµικής Επιτροπής των
Ηνωµένων Εθνών για την Ευρώπη, περί εγκρίσεως της παραγωγής
αναγοµωµένων ελαστικών επισώτρων για µηχανοκίνητα οχήµατα και τα
ρυµουλκούµενά τους
Έγγρ. 10147/00

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε την προσχώρηση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας στον κανονισµό αριθ. 109 της Οικονοµικής Επιτροπής των
Ηνωµένων Εθνών για την Ευρώπη περί εγκρίσεως της παραγωγής
αναγοµωµένων ελαστικών επισώτρων για επαγγελµατικά οχήµατα και τα
ρυµουλκούµενά τους
Έγγρ. 10146/00
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Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε την προσχώρηση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας στον κανονισµό αριθ. 104 της Οικονοµικής Επιτροπής των
Ηνωµένων Εθνών για την Ευρώπη σχετικά µε την έγκριση
φωτοανακλαστικών σηµάνσεων για βαρέα και επιµήκη οχήµατα καθώς
και για τα ρυµουλκούµενά τους
Έγγρ. 10145/00

Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε την προσχώρηση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας στον κανονισµό αριθ. 105 της Οικονοµικής Επιτροπής των
Ηνωµένων Εθνών για την Ευρώπη σχετικά µε την έγκριση οχηµάτων που
προορίζονται για την µεταφορά επικίνδυνων εµπορευµάτων, σε ό,τι
αφορά τα ειδικά κατασκευαστικά χαρακτηριστικά τους
Έγγρ. 10144/00

Απόφαση του Συµβουλίου για την προσχώρηση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας στον κανονισµό αριθ. 106 της Οικονοµικής Επιτροπής των
Ηνωµένων Εθνών για την Ευρώπη σχετικά µε την έγκριση τύπου
ελαστικών επισώτρων για γεωργικά οχήµατα και τα ρυµουλκούµενά τους
Έγγρ. 10149/00

Σύσταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί της
ενδοκοινοτικής κινητικότητας των σπουδαστών, των επιµορφωνοµένων
ατόµων, των εθελοντών, των εκπαιδευτικών και των εκπαιδευτών
Έγγρ. PE-CONS 3627/01 + COR 1 (fi) + REV 1 (da)

Ψήφισµα του Συµβουλίου σχετικά µε την επιστήµη και την κοινωνία και
τις γυναίκες και την επιστήµη
Έγγρ. 10357/01

2364ο Συµβούλιο Μεταφορών/Τηλεπικοινωνιών της 28ης Ιουνίου
2001

Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της
οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε
τον καθορισµό εναρµονισµένων απαιτήσεων και διαδικασιών για την
ασφαλή φόρτωση και εκφόρτωση των φορτηγών πλοίων µεταφοράς
φορτίου χύδην
Έγγρ. 7193/01 + COR 1 (sv) + COR 2 (fi) +REV 1 (pt) + ADD 1

Απόφαση του Συµβουλίου περί έκτακτης κοινοτικής χρηµατοδοτικής
βοήθειας στο Κοσσυφοπέδιο
Έγγρ. 9939/01
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Κοινή θέση η οποία καθορίστηκε από το Συµβούλιο για την έκδοση της
οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την
εικοστή τροποποίηση της οδηγίας 76/769/ΕΟΚ του Συµβουλίου όσον
αφορά τους περιορισµούς διάθεσης στην αγορά και χρήσεως µερικών
επικίνδυνων ουσιών και παρασκευασµάτων (Χλωριωµένες παραφίνες
µικρής αλυσίδας)
Έγγρ. 9461/01 + COR 1 + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (de) + ADD 1 COR 2

∆ήλωση του Συµβουλίου και των Αντιπροσώπων των Κυβερνήσεων των
κρατών µελών, συνελθόντων στα πλαίσια του Συµβουλίου, σχετικά µε
την καταπολέµηση του ρατσισµού και της ξενοφοβίας στο ∆ιαδίκτυο µε
εντατικότερη εργασία µε τους νέους
Έγγρ. 9330/01+ COR 1 (fr) + COR 2 (fi) + COR 3 (de)

Ψήφισµα του Συµβουλίου και των Αντιπροσώπων των Κυβερνήσεων των
κρατών µελών, συνελθόντων στα πλαίσια του Συµβουλίου, για την
προαγωγή της πρωτοβουλίας, του επιχειρηµατικού πνεύµατος και της
δηµιουργικότητας των νέων : από τον αποκλεισµό στη χειραφέτηση
Έγγρ. 9332/01 + COR 1 (el) + COR 2 (fr)

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 29 Ιουνίου 2001

Κοινή δράση του Συµβουλίου σχετικά µε τον διορισµό του ειδικού
εντεταλµένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην ΠΓ∆Μ
Έγγρ. 10199/01 + COR 1 (fr) + COR 2 (de) + COR 3 (da) + COR 4 (fi)
+ COR 5 (sv)


